
Nous encourageons les efforts déployés dans 
d'autres pays de la région pour régler les conflits 
en cours. 

Un nombre croissant de pays de la région recon-
naissent que pour relever des défis mondiaux, tels 
que la protection de l'environnement ou le trafic 
de drogue, une étroite coopération internationale 
est indispensable. Nous sommes très préoccupés 
par les liens de plus en plus étroits qui unissent 
les organisations terroristes et les trafiquants de 
drogue. 

Les efforts entrepris par l'Argentine et lé Brésil 
afin d'autoriser l'inspection totale de leurs acti-
vités nucléaires, et leur décision d'appliquer le 
Traité de Tlatelolco et d'envisager de signer  
l'Accord sur les garanties intégrales de l'AIEA, 
contribueront également à une coopération dans 
ce domaine. 

10. Drogue 

Grâce à nos initiatives de ces dernières années, 
nous avons considérablement renforcé la coopéra-
tion internationale en matière de lutte contre le 
trafic de stupéfiants. Par ailleurs, plus de vingt 
pays, ainsi que la Communauté européenne et 
différentes organisations internationales, y com-
pris le Programme international de lutte contre la 
drogue des Nations Unies, participent aux tra-
vaux du Groupe d'action financière (GAF1) qui 
enquête sur le blanchiment de l'argent de la 
drogue et du Groupe d'action sur les produits 
chimiques visant à empêcher que des produits 
chimiques ne soient utilisés dans la fabrication 
illicite de stupéfiants. La lutte contre la drogue 
demeure un défi capital. Afin d'être en mesure de 
relever ce défi efficacement, nous poursuivrons 
nos efforts en vue d'une large coopération inter-
nationale. À cet égard, nous attachons une impor-
tance particulière au rôle des Nations Unies, et 
notamment à son Programme international de 
lutte contre la drogue. 

11. Terrorisme 

Nous condamnons le terrorisme sous toutes ses 
formes et réaffirmons notre volonté de coopérer 
pour le combattre. Nous appelons tous les pays 
concernés à renoncer à soutenir le terrorisme, en 
particulier financièrement, et à prendre des 
mesures efficaces pour refuser l'utilisation de leur 
territoire aux organisations terroristes. 

Nous dénonçons tout aussi vigoureusement la 
prise d'otages. Nous nous réjouissons de la libéra-
tion récente de deux otages au Liban. Nous 
demandons de nouveau la libération immédiate 
et inconditionnelle de tous les otages qui pour-
raient être encore détenus, et des informations au 
sujet de toutes les personnes prises en otage qui 
ont pu mourir au cours de leur détention. 

Nous soulignons qu'il est nécessaire que la Libye 
se conforme rapidement et totalement aux résolu-
tions 731 et 748 du Conseil de sécurité. Nous 
demandons à tous les pays d'appliquer rigoureu-
sement les sanctions contre la Libye afin que ceux 
qui sont responsables des attentats à la bombe 
contre les vols PA 103 et UTA 772 puissent être 
traduits en justice et que la Libye cesse de soute-
nir le terrorisme. 

Nous soutenons les mesures de l'OACI destinées 
à accroître la sécurité de l'aviation civile. Nous 
considérons la convention sur le marquage des 
explosifs au plastic aux fins de détection comme 
étant un pas décisif dans cette voie. 

DÉCLARATION POLITIQUE 
VERS UN NOUVEAU PARTENARIAT 

1. Nous, dirigeants de nos sept pays et repré-
sentants de la Communauté européenne, soute-
nons la révolution démocratique qui a mis fin à 
l'affrontement Est-Ouest et a fondamentalement 
modifié le paysage politique mondial. Depuis 
notre dernière rencontre, de nouveaux événe-
ments spectaculaires ont accéléré les 'progrès vers 
la démocratie, l'économie de marché et la justice 
sociale. La voie est ouverte pour un partenariat 
nouveau fait de responsabilités partagées, non 
seulement dans une Europe enfin réunie mais 
également dans la région Asie-Pacifique et ail-
leurs dans le monde. Nous entrons dans une ère 
où l'affrontement a fait place à la coopération. 

2. Ce partenariat nouveau prendra des formes 
multiples. Les anciens adversaires de l'Est et de 
l'Ouest vont coopérer largement tant dans les 
domaines économique, que politique et de sécu-
rité. Nous appelons au développement de 
modèles semblables de coopération dans le 
monde entier, tant à l'intérieur des régions 
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